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“- La ciencia espafola hasta el siglo XV.Arabes y jualos. — 

Es curioso ~ue la Penfnsula ibérica,con su forma de plel de toro exten- 

dida hacla Oceldente, y -ue dirige su Finisterre,como botalón de proa, 

en querencia de 1rs tumultuosas olas del Mat Tenebroso de los antieuos - 

sutores,el Oceano Atlántico,haya cumplido,por especizl deslgnlo ‘e la 

Providencia, una funcion c_aracterf..nt/ioa,y es la de haber servido en el 

-¿_uehaoer cientffico como puente de enlace entre el legndo clentifico 

de Oriente y de su gran capital:Alejandria,y los palses cristi=nos de 

Occidente. ; 

Es un hecho innegable que la ciencia,tal qomo hoy J.'a entendemos,empezó 

a estructurarse en las célebres escuelas de Alejandria,la bella capltal - 
i 

fundada por dlejaniro Magno,para que f\\zer'f como erisol de unidad entre 

orient-les y griegos.Alli muchos orientales de la Dm_maeena.de Jorda; 

nia,de la gran Siria,fueron ee’ucldos por el prestigio de lo helénico y 

y rmpezarn a escrihir en prieso,sobre todo en las obras de carseter cien 

+ffico.Pues alll,en Alegan'ria, se r-dactaron las primeras obras cléel 

cas “n muchas ciencias.De esta escuela de Alejandría y de su prestlglosa 

tradicion son exponcnte- los nombres de_tántoa y tantos autores clentl 

ficos:en Geomeyria,Eualidu,én Astronomia Hlpámo,en Astronomia y Astro- 

logia,Tolomeo,en Geocrafla,Fratostenes,asi como el 5rán Tolomeo,en Hedi- 

cina Hip¿ crates de Cz;e y Galeno.Y no olvidemos que la Filosofia,la Lin- 

eUf-tica tambien encontraron grandes ecos en el quehacer de las escuelas 

de Alejandria. _ 

Pero por desgracia la herenci- clentffica de Alejandrin fue olvidade 

y negliglda por la Roma de los Césares,por aquella capital del mundo a.n- 

tiguo,cuyos prohlemas sollan ce”Lrae,»or lo general, A problem~s del orden 
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polftico y pragmáglcc.La vocación específica de la Roma cesárea fue un- 1 

vocación jurfdica,polftica,en nineun modo fue una vocacion cientffica, 

De aquí result% Ue se estableciera un hiato,un a solucion de continul- 

dad entre entre la Roma pagana y la tradiclon cientifica ale jandrina,y 

"ue la mayor parte de las obres cientffic:s de la Ea&uela de Alejandria 
+ 

fueran desconocidad en el ámbito cultural de la cran Roma de los Césares. 

Y luego,ya en época cristiana,con la escisión entre Bons y Blzanclo,este 

hiato no hizo sino crecer poco a poco. - 

Pues bien,este hinto cientffico vino a colmarse gracias a la providente 

colaporaoidn de unos pueblos 7ue fueron sx¿¿ntricoa a la orbita de la 

Soma cesárea;rracias aila colaboracion de árabes,alriacos,¿udios y otros 

orlentales. Por un proceso paulatino de iesheleqlzacion, hacia el siglo 

V y VI,la mayor parte de las obras clásicas cientificas de la Escunla 

de *lejandria,obras de Matematicas,de Astronomia, Astrolorin,Cosmocrafía, 

Mgdicina,quédaban traducidos del riego al 4rabe,al siriaco y sun,en 

parte,al hebreo, Tata labor de traduccion,del griego -: arabe y nl si- 

riaco,fus,en general,debida a la colaboracion de varias famllias de tra- 

ductores,a rabes cristianos , les que conocion leualmente el griego como 

-1 árabe o =1 siriaco,y de este mwio,álchos traductores,mecénados por los N 
Califas de Tardad,en breve tiempo lograron trasvasar lo mejor de la en- 

eiclopedia clentifica y aun filosofla,escrita en eriego, “ lencurs semi- 

ticas,al árabe,al airiaco.De este modo la literatura árabe se .enrinue- 

ció sobremnn&ra,puºs-pudo ofrecer,traducida al arabe,la gran enelclopédi‘ 

clentifien y -~un filosofica,escrita pri- ramente en grieco,Pensenos espe- 

dlsefoulos - de pragon 1o 11 mad cialmente en Aristóteles,y en los discitlos 2500408 llamados neo= platónicos.Y junto con esta serie de autores cientificos y filosoficor, 

traducidos al áfrabe,se acompa”aron en “fabe,una -erie de Comentarios,re-. 

fundiclonea,sinopsia,apostillas,qus.a veces ,suponian ufie verdadera supe- 

racion del autor primeramente treducido., 
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Claro está que esta obra de trasiego y comentario de la gran enciclo- 

pedia cientifica y filosófica griega a 1 £rabe no fue la obra del 4rabe 

t.fpi.go del desierto,de las estepas y parameras desoladas,sino del ára- ya más elvilizado, - 
be,muy a menudo eristiano ,aunque fuera hereje nestoriano o monofisita , 

que habltaba las grandes ciudadeg de Damasco,Bagdad,Alepo,que cuidaba 
, 

del buen régimen de los hospitales o bamarist-nes de Chundisapur,De es, 

te modo y gracias a la henemérit» otra lleveda a cabo pór dichos tra- 

ductores,parafrestas y comentaristas,la lencu drabe fue te_mbq.eh una 

lengua vehiculo de cultura clentifica y lla'llteratura árabe oulo ofre- 

cer,al iado de la casida de los poet-s islámicos,todo un gran inventa- 

rio de nombres de autores y comentaristas cientfficos del mayor 1nt.e-" . 

rés. 

¿Cuandó y cómo estos autores cientificos en lengua 4rabe,que en 

parte,truegge_u:an ecos de la antigua clencia alejandrina,pudieron 119—- 

gar al mundo occidental latino,al mundo de la vieja Europa medieval, 

de modo que €eta pudléra beneficiarse de anuellos?, Pues crecias al con- 

curso y mediacion de España,graciaé a la funcion de intermediaria ~ue 

esta cumplió,traduciendo al latin o bien al castellano,al catelan, gran 

parte de aquella enclcl pedia cientfrica mue,afos -ntes,se habis tr-duci- 

do del griego al ármbe o bien al hebreo,trasvasandola del grieso al n- 

gua semftica y que'luego,en España,se retroduciria del 4rabe o del hebre> 

al lstin o alcuna lencua vernfcula.Espafia tiene el gren mérito cn la hiis 

torla de la clencla,de haber devuelto al Occidente 'gr"n parte de la cuit.u~ 

ra el ntífica que habla emigrado desde Alejandria a Bagdad,pero -umenta 

y potenciada con una serle de coemntarios,crfticas y ~dloclones,quc su- 

5 nuevo valor a la volucion cientifica. Asi a la sombra de la 
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,/"mgvtquita de Córdoba Averroes comentaria y refundiria Arintóteles y luego 
/ 

en Toledo y otras cludades de la España eristiana,algun elérigo letrado 
traducirin o parafrascario “n latin 1los Comentarios de Averrces a Aris- 

, 
iteles.Esto valga sálo cono ejemplo tfpico.Porque 1o innegable es que en 

la Fepaña medleval se tradujo al latin a a algun romance peninsular-cas 

tellano o catalan,gran parte de los sutores cientificos arsbes o hebreos 

Entonces los estudio-0s y cientificos europcos,Avidos de nuevos conoci- 

nientos,venian a España,para informerse de las nuevas anortaciones ¢ en- 
tificas,y siempre encontraban algun clérigo o algun judlo truchiman, 
que poseia las dos lenguas:el árabe o hebreo,y el tatin Juntfo con el ro- 

mance,y de e;te modo se vehiculabas hasta el estucuosro curonep la lejana 

ciencia ,venida desde lejandria o Bagdad y comentada,madurada en los 

márgenes del Guadal?uivlr' 2 del Tajo. De este modo,en España y por Espa- 

fia,se inlció la Furopa medieval en el estuilo de las c‘lencias. Ya desde 

fiediados Ye la Fdad Yedia,sobre todo desde el sielo III hubo como un re- 

nacimiento cientifico entre 1loa cristinnos que se tenefició de los logro 
“nteriores de arabes y judios,y pu'o asi preludiar a los altos y lumi- 
nosos dlas del Renacimiento., Aunque para ser m*- exactos ,hemos de subray-r de 

"u€ en arte pudo haber un renselmiento de gusto eláslco,paro sue en cien 
cia sólo eabis \‘inlento y progreslvo movimiento, He aqui -~lgunos ejemplos o catas o etapas de este fecundo 
desenvolvimiento cientifico entre 4r b “s,Cristiaños y judios en la Fe 
paña medievel, Los albores de este nuevo Jla pueden ponerse en los sureos 
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dias del Celifat cordobes,en tlempo de Abd al-Rahman III el Grande y de 

;u hijo Al-Hekem.Entonces el Califato de Cordobn competla con el Calife 

to de Bagdad,ya algo declinent-.Cuando se eaf.ableció una allanza O conci¿r 

to polftico entre Bhzancio y Cordoba,el califa Abd al-Rahmen exicio como 

condición precisa para dicha allanza que el emperador bizan*ino Constantl- 

no Pornro"enetn,le enviar- un ejemplar de la celebre obra de Terapeuti- 

ca vecrtal de Dioscorides,y como utera -ue dicha obra estab”r eso-ta 

en geriezo,cutdó de la traduccion al latin el monje Nicolás,mis'vntrw que 

el mfdico judlo Hasday DBen Saprut,tuien actu-ba de minietro de dicho Ca 

11fa, retradujo del letin al Arabe el texto de la obra terap cutica de 

Dioscorides.E =t= obre de Dioscoride¿ fue la grán obra clásica de Ter?eu 

tlca h;stía el Rená'cimiento,sobre ella se hicieron m(xchoa comentarios,comd 

los del Doctor Lagun-,médico de Felipe IL.Fero no se ere= 1ue los ácabes 

espa~oles “!‘uer;on simples traductores O cow‘fintax‘istas"tnmhlen sabian apo 

tar su crano de sren”, con los nuevos experimentos y orcervaciones. si 

tanto en la C/&rdoba de los Califas,como =n Toledo,de 1os Taifas Banu Du- 

nun,cono en¿&evilla y otros sitlos ,habla a moio Jaráines 'otfnlcos o h 

huertas dej"/expari.mentnclón,en donde se ensa'yabar¿ nuev s simientes,nuev 

vos es:uejes,tmidos de “riente .Recordemos la sandis,nombre Jue EN ca- — 

talan suena sinirias y sic nlfica fruto venido del Sind o sea de laln-- 

dia.Asi son muchas las plantas “ue fueron import=dae por los &m- 

bes desde Oriente a España.La terspeutica vecetal,la Botánica,la Aericyi 

tura fueron elencias que prorresaron muceho entre 1o s arabes espa” O- 

ies,Aci en Tol‘edo en la serunda mitad del siclo XI,floreció =1 médico v 

y how-.l“re de cieneia Aben Wafid,«uien escribió sobre Terapeutica,cobre - 

ciertos ¿daract-rees de los r-u.efioe ,y aun redactó un libro de Agricultu- 

ra, y16 fue traducido al e-ste!lano e influyó mucho en la Agrlcul tura 



de los cr:stianos.Asimismo su obra de Terapeutlea fue treducida al ca_ta 

lan y aun.al hebreo. De flsmpos del Califato cov obés es el célebre ci- 

rujano de Medins az-Zahra, !bu-1-Kasim az-7ahrevi,o sea,el Abulcasis de 

los latinos.Fue autor muy leido en su traduccion latina 

uizá la Corte del reino de Taif-s de Toledo,sobre todo en ticm 

pos de Al-Mamun,fue la Corte más henemérita por por el mecenazgo dado 

alll al cultivo de las cienci=s,All1 habis la Huerta del Rey,junto a los 

márcenes del Tajo,hacln la parte del ~cturl Puente de A;cantara,donde aun 

se .guardan los restos del nue fue palacio de los reyes de Taifas toledars 

, eE-nocido con el simbólico nombre de Palacios de Gallana.A 111 se haclan 

experimentos de agricultura,de botánica,de relojes,de agua,de norlas y 

otros artificios de agua ,T-mbien en la vega de Granads hubo uno bri- - 

llante tradicion geopénica y agron&ica.mpresentada por el Hsch Tignari 

autor de un» obra agricola muy didactica y practica que fue muy leida en 

España y en el !forte de Afx:ica;y llegó = ser resumida en verso por Ibn 

Loyon. Otros muchos autores brillaron‘ en esta tradicion agronómica de lo 

arab s espa“iolee‘,y el canto del cisne de est- brillante tradicion gro- 

pónica fue la gran obra de Agricultura 1ue escribio a principios del si- 

glo YIII el sevillano Abu Zakaris Yahya “*ben al-Awwem,cuya densidad causo. 

la admiración de los eruditos e historiadores modernos. 
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En otro frente cientifico tamhten descollaron los arabes y judios " Espaíoles y ella fu€ en la Sstronomia y 1. Cosmocraflasen la Toledo ara- be de los reyes Banu Du-l-Nun se ¢alcularon las celebres Tablas astro- 
nómicas toledanas.por;obra especial de Izarquiel,de Said ben Said y al- 
gun claborad-»r judio.En la traduccion latina de estns Tablas toledanas, 
suyo texto oricinal arabe se ha perdido precisamen te,se eciuoaron gran 
parte < log a.str‘“opomoa éuropeo= de la Edsd Medla.Incluso nuestro Cris 
tobal Colox{ cita alguna vez diches Tablas toledanas. De ellas se hicie- 
ron una serie de der'ivaclones, acomodaclones a diferentes meridianos, 

1ue prueb-n la gran influencia de dichas Tablns, ; 
- Tambien se debe a la técni_ca ¥ su-to artístico de dichos as- 

trononos Hia pano-arabes o blen Judateosspefiales,el trazado de bellos 
' 1natruúantoe astronómicos: astrolablos pl.nos o bien esfericos, as- 
trolablos o láminas universales,llamados azafe~s,gzlobos celestgs s8tc, 
Algunos de estos irenerables ina*rumentos,talla«;os géneralmente en cobre 
© .en bronce,-e guardan en algunos museos eúropeoa,y nos dan un alto 
testimonio del arte y de la tecnica de dichos artffices. En cosmogra- 
fla y nautica 'fueroi¡ muy famosos los Pportulanos ,mapas y comp_ases. tra 
zados por Judios o conversos mallor-uines. A fines e la Fdad Medla 
la escuela cartograficn ma‘iorwulna iba en enbeza,y de Mallorca se 
enviaben a Francia y a Italia esplendidos,porta:lanas,a,tlas y mapas.iiuy 

“interesante es al aps munii -ue se guarda en la Biblioteca Nacionaldde 

“lado por el rey de Aragon a Carlos Y rey de Francia., La tecnica carto- Brafica malloryuina influyó mucho en el desarrollo de la cartografia at 
lántica de despues de los £erandes Descubrimlentos, 

Y para concluir hemos de resaltar ~ue en algunos de dichos 

lentificos arabes o judios espa®oles se refunden diversas actividades 

¿Parls,dlbu_!ado por la fam'lia Judia mallorquina de los Creaquaa,y reg 2 

[ 
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elentfficas,como pdr ejemplo:1a Medicina,la Materia v?amaoe?xfloa.la 1 

Botánica,la Astronomi=,coron-das toins elias¡coma si fuera la efntesis 

crftica,»or la Filosofia.Asl tenemos -ue Averrocs cultivó tezblen la - 

Terapeutica,pero slh/dejar de dar la primaoía ala Fnosoffa_y a los “ 

, 
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Comentarios y Porafrasis de Aristóteles.Mai-ónides es un gran filoso _'-“ 
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fo y teologo honor de la cultura Judnico-española,pero al mismo tiempo — 
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ejercio de médico de la f«milia de Saladino. En especial,la Medlcina fw 

muy cultivada por los judfoa espa%oles,cobre todo en las aplicaciones 

terapeuticas y fue un Judlo espatol , Cresques<,1ulen operó con éxito las 

cataratos del viejo rey aragonds Juan IL. 

Sobre la colaboración cientifioa de cristianos, judios y árabes neda tan 

aleceionador co mo la obra igente de tr-duccion de obras clenf;s.fioas l1e 

veda a cabo en Toledo,en Barcelona,en Tarszona y otros centros esps"ol._,] 

generalmente b-jo 15'¿gida de nuestros reyes o prelados. Pe_neñuios en 1a51v 

magnfficas treducciones al uast.eílano "Los libros del sober de astrono- | 

mia"tr dueidos por encargo del rey Alfonso el Sabio:tambien en Barcelo-'l 

na se tradujeron diversas obres clentificas al catalan,por encargo de al 

gunos reyes aragoneses,y graelas a la colaboracion del algun truchiman 

Jugio. Tn fin,el panorama aóclal de nuestro quehacer eiént.ffioo en la 

Edad Media es el de úa humana convivencia :.ntegrada.va entre cr¡,étiang 
, 

arabes y judios. 
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